
ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΕΣ ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ  

3.α. Για την απάντηση στο ερώτημα οι μαθητές/-τριες αναμένεται, μέσα από την κριτική 

ανάγνωση της ιστορικής πηγής (ΚΕΙΜΕΝΟ Α), να αξιοποιήσουν τις κατάλληλες 

πληροφορίες: 

Ως προς το πρώτο σκέλος του ερωτήματος (προσπάθειες αποτροπής της κρίσης του 1932): 

 «Η Ελλάδα, έχοντας συνδέσει τη δραχμή με τη λίρα και χάρη στις συνεχείς 

παρεμβάσεις της κυβερνητικής πολιτικής, κατόρθωσε να διατηρήσει τη 

σταθεροποίηση του 1928 για όσο διάστημα η αγγλική λίρα παρέμενε ελεύθερα 

μετατρέψιμη σε χρυσό.» 

  «[…]αφότου η Αγγλία εγκατέλειψε επίσημα τη χρυσή βάση[…]η κυβέρνηση 

αναγκάστηκε να θέσει μια σειρά συναλλαγματικών περιορισμών για την προστασία 

του εθνικού νομίσματος.» 

 «[…]και η Ελλάδα με τη σειρά της, στην προσπάθειά της να προστατεύσει το 

νόμισμά της, κατέφευγε σε μια σειρά συναλλαγματικών ρυθμίσεων, που κατέληγαν 

να περιορίζουν την είσοδο ξένων προϊόντων στην ελληνική αγορά.» 

Ως προς το δεύτερο σκέλος του ερωτήματος (συνέπειες): 

 «[…]οι κεφαλαιούχοι επιδίωκαν να μετατρέψουν το κεφάλαιό τους σε χρυσό ή σε 

ξένο συνάλλαγμα με αποτέλεσμα να εξανεμισθεί σε ελάχιστο χρονικό διάστημα το 

αντίστοιχο κάλυμμα της Τράπεζας της Ελλάδος.» 

 «Η υποτίμηση της αγγλικής λίρας έκλεινε την αγγλική αγορά για τα ελληνικά 

προϊόντα[…]» 

Από την ιστορική αφήγηση του σχολικού βιβλίου [Από την αγροτική οικονομία στην 

αστικοποίηση, Γ. Οι οικονομικές εξελίξεις κατά τον 20ό αιώνα, 9. Η κρίση του 1932] 

μπορούν να αξιοποιηθούν πληροφορίες από το απόσπασμα: 

 «[…]Οι προσπάθειες της ελληνικής κυβέρνησης… παρά από ελεύθερες οικονομικές 

συμφωνίες[…]» 

Μέσα από τη συνδυαστική προσέγγιση πηγής και ιστορικής αφήγησης αναμένεται να 

δομηθεί ένα συνθετικό κείμενο που να παρουσιάζει τις ανεπιτυχείς προσπάθειες της 

ελληνικής κυβέρνησης για την αποτροπή της κρίσης του 1932 και τις συνέπειές της στην 

ελληνική οικονομία.  

 



3.β. Για την απάντηση στο ερώτημα οι μαθητές/-τριες αναμένεται, μέσα από την κριτική 

ανάγνωση της ιστορικής πηγής (ΚΕΙΜΕΝΟ Β), να αξιοποιήσουν τις κατάλληλες 

πληροφορίες: 

 «Με τον μηχανισμό αυτό (ενν. το «κλήριγκ»), κάθε χώρα εξωθείται να μην εισάγει 

προϊόντα άλλης, παρά μόνο με τον όρο ότι και η τελευταία δέχεται να εισαγάγει σε 

αντιστάθμιση προϊόντα ίσης αξίας.» 

 «[…]επέτρεπε την εξοικονόμηση συναλλάγματος και για τις δύο εμπορευόμενες 

πλευρές.» 

 «[…]στηριζόταν σε συμφωνίες ολιγόμηνης διάρκειας, ανανεώσιμες, πράγμα που 

έδινε στον μηχανισμό του κλήριγκ μια ιδιαίτερη ευκαμψία και ικανότητα 

προσαρμογής στις μεταβαλλόμενες συνθήκες.» 

 «[…]ακόμη μεγαλύτερο έλεγχο του κράτους πάνω στο εξωτερικό εμπόριο.» 

Από την ιστορική αφήγηση του σχολικού βιβλίου [Από την αγροτική οικονομία στην 

αστικοποίηση, Γ. Οι οικονομικές εξελίξεις κατά τον 20ό αιώνα, 9. Η κρίση του 1932] 

μπορούν να αξιοποιηθούν πληροφορίες από το απόσπασμα: 

  «[…]Στο εξωτερικό εμπόριο… είχε και θετικά στοιχεία.[…]» 

Μέσα από τη συνδυαστική προσέγγιση πηγής και ιστορικής αφήγησης αναμένεται να 

δομηθεί ένα συνθετικό κείμενο που να αναδεικνύει τη λειτουργία του διακανονισμού 

«κλήριγκ» που εφαρμόστηκε στο εξωτερικό εμπόριο ως συνέπεια των γραφειοκρατικών 

διαδικασιών που καθόριζαν τις συναλλαγές στον χώρο της κλειστής οικονομίας, κατά την 

περίοδο της κρίσης του 1932.    

 


